
Navodila za uporabo 

Regulator ogrevanja  
TERAMATIC D10 in D20 

TERAMATIC D10 
- regulator mešalnega ogrevalnega kroga 
- regulator direktnega ogrevalnega kroga 
- regulator kotla 
- regulator ogrevanja sanitarne vode 

TERAMATIC D20 
- regulator mešalnega in direktnega  
  ogrevalnega kroga 
- regulator ogrevanja sanitarne vode iz    
  kotla in s sončnimi kolektorji 
- regulator sistema z dvema kotloma 
- regulator sistema s toplotno črpalko 
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Pri prvem vklopu regulatorja na omrežje se po izpisu verzije 
in logotipa na ekranu prikaže seznam jezikov. Iz seznama z 
vrtenjem navigacijskega gumba v levo ali desno označimo 
želen jezik in ga s pritiskom na navigacijski gumb potrdimo. 
Kasnejša sprememba jezika je mogoča v meniju, glej 
poglavje »Izbira jezika«. 

UVOD 

Regulatorji družine TERAMATIC so sodobne mikroprocesorsko vodene naprave. Izdelani so 
v digitalni in SMT-tehnologiji.  Teramatic D10 in 20  je namenjen reguliranju ogrevalnih siste-
mov s samostojnim kotlom. Uporablja se za radiatorsko, talno ali toplozračno ogrevanje in za 
ogrevanje sanitarne vode. Za časovno programiranje delovanja ogrevanja prostorov in sani-
tarne vode je vgrajena večkanalna digitalna tedenska programska ura.  

Zahvaljujemo se vam za zaupanje ob nakupu izdelka podjetja SELTRON. 
S kakovostjo izdelkov, informacij in storitev bomo tudi v prihodnje poskušali še poglobiti in 
utrditi vaše zaupanje. 
Če želite izkoristiti vse možnosti naprave, pazljivo preberite navodila. Shranite jih na 
primerno mesto, saj nikoli ne veste, kdaj jih boste spet potrebovali. Ko naprave ne boste več 
uporabljali in vam bo v napoto, poskrbite, da ne bo v breme okolju. 

PRVI VKLOP REGULATORJA 

NAVIGACIJSKI 
 GUMB 



4 Navodila za uporabo 

NAVODILA ZA UPORABO 

OPIS REGULATORJA 

  1 - pritrdilna vijaka 
  2 - LCD displej 
  3 - nastavitev strmine ogrevalne 
       krivulje (MK*       ali DK**       ) 
  4 - nastavitev minimalne temperature    
       kotla na tekoče kurivo 
  5 - tipka info/Esc   
  6 - navigacijski gumb za upravljanjem   
       z displejem 
  7 - nastavitev želene dnevne              
       temperature 
  8 - nastavitev želene nočne  
       temperature 
  9 - preklopnik za izbiro načina  
       delovanja 
10 - nastavitev temperature sanitarne  
       vode 

2 3 4 5 6 1 

1 7 8  9 10 

1 - gorilnik 
2 - obtočna črpalka direktnega ogrevalnega kroga  
     UWP2  
   - cirkulacijska črpalka potrošne sanitarne vode BCP 
3 - obtočna črpalka mešalnega ogrevalnega kroga  
     UWP  
   - cirkulacijska črpalka potrošne sanitarne vode BCP 
4 - odpiranje mešalnega ventila (M+) 
5 - zapiranje mešalnega ventila (M-) 
6 - obtočna črpalka za ogrevanje sanitarne vode BLP 

SIGNALIZACIJA DELOVANJA PRI D10 

4 

2 
1 

3 

5 

6 

VIDEZ REGULATORJA D10 

*MK - mešalni ogrevalni krog; **DK - direktni ogrevalni krog 
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2 3 4 5 6 7 1 

1 8 9 10 11 

SIGNALIZACIJA DELOVANJA PRI D20 

1 - gorilnik 
   - toplotna črpalka 
2 - obtočna črpalka direktnega ogrevalnega kroga  
     UWP2  
   - cirkulacijska črpalka potrošne sanitarne vode BCP 
   - obtočna črpalka sončnih kolektorjev KTP 
   - preklop kotlov 
3 - obtočna črpalka mešalnega ogrevalnega kroga  
     UWP  
   - cirkulacijska črpalka potrošne sanitarne vode BCP 
   - obtočna črpalka sončnih kolektorjev KTP 
4 - odpiranje mešalnega ventila (M+) 
5 - zapiranje mešalnega ventila (M-) 
6 - obtočna črpalka za ogrevanje sanitarne vode BLP 

4 

2 
1 

3 

5 

6 

VIDEZ REGULATORJA D20 

  1 - pritrdilna vijaka 
  2 - LCD displej 
  3 - nastavitev strmine ogrevalne 
       krivulje (MK*       ali DK**         ) 
  4 - nastavitev minimalne temperature 
       kotla na trdo kurivo 
     - nastavitev vklopne temperaturne 
       diference za sončne kolektorje 
     - nastavitev strmine ogrevalne  
       krivulje (DK**       ) 
  5 - nastavitev minimalne temperature    
       kotla na tekoče kurivo 
  6 - tipka info/Esc   
  7 - navigacijski gumb za pomikanje  
       po meniiju  
  8 - nastavitev želene dnevne 
       temperature 
  9 - nastavitev želene nočne  
       temperature 
10 - preklopnik za izbiro načina  
       delovanja 
11 - nastavitev temperature sanitarne  
        vode 

*MK - mešalni ogrevalni krog; **DK - direktni ogrevalni krog 
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GRAFIČNI LCD DISPLEJ 

Simboli za prikaz temperatur in napak na tipalih: 

P1 P2  Časovna programa za ogrevanje prostorov P1 in P2. 

Časovni program za ogrevanje sanitarne vode. 

Časovni program za cirkulacijo sanitarne vode. 

Časovni program za aktiviranje funkcije zaščite proti legioneli. 

Časovni programi: 

        Direktni ogrevalni krog - DK. 

Ogrevanje sanitarne vode. 

Prikaz temperature dvižnega voda za direktni krog. 

Prikaz zunanje temperature (AF). 

Prikaz temperature sončnih kolektorjev (KTF). 

Prikaz temperature v kotlu na trdo kurivo (KF2). 

Prikaz temperature povratka v kotel na trdo kurivo (TR). 

Prikaz temperature v kotlu na tekoče kurivo (KF). 

Prikaz temperature v hranilniku toplote (SF). 

Prikaz temperature dvižnega voda za mešalni krog (VF). 

Prikaz temperature povratnega voda za mešalni krog (RLF). 

Prikaz temperature sanitarne vode (BF1/BF2). 

Prikazana je izmerjena temperatura. 

Prikazana je izračunana temperatura. 

Prikaz napake na tipalu. 

Prikaz notranje (sobne) temperature za DK - direktni ogrevalni krog krog (RF). 

Prikaz notranje (sobne) temperature  za  MK - mešalni ogrevalni krog (RF). 

Simboli ogrevalnih krogov: 

        Mešalni ogrevalni krog - MK. 

OPIS PRIKAZANIH SIMBOLOV NA DISPLEJU 
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Daljinsko upravljanje z ogrevanjem. 

Povprečna zunanja temperatura za avtomatski preklop poletje/zima. 

Zahteva za ogrevanje po želeni varčevalni temperaturi »ECO« (nastavi se na sobni 
enoti). 

Antilegionarski program je aktiven. 

Zahteva za ogrevanje po želeni dnevni temperaturi »Party« (aktivira se na sobni enoti). 

Cirkulacija sanitarne vode je vključena. 

Ogrevanje sanitarne vode je vključeno. 

Cirkulacija sanitarne vode je izključena. 

Ogrevanje sanitarne vode je izključeno. 

Ostale funkcije: 

Simboli za prikaz načina delovanja regulatorja: 

Ogrevanje po želeni nočni temperaturi. 

Ogrevanje po želeni dnevni temperaturi. 

Ogrevanje prostorov je vključeno. 

Ročno delovanje. 

Delovanje regulatorja po programski uri regulatorja ali po programski uri sobne enote. 

Ogrevanje prostorov je izključeno. 

Delovanje ogrevanja zaradi zaščite proti zmrzovanju. 

Priključen je kompaktni regulator 1. 

Komunikacijska linija COM. 

Naprave, ki so lahko povezane na bus linijo COM in COM2 

Priključen je kompaktni regulator 2. 

Priključena je sobna enota DD2. 

Komunikacijska linija COM2. 

Prvi ali vodilni regulator D10 ali D20. 

Naslednji ali podrejeni regulatorji D10 ali D20. ali 
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UPORABA TIPKE INFO 

Vse pomembne podatke o delovanju regulatorja lahko vidimo na LCD displeju. 
Podatki so smiselno združeni in prikazani na več zaslonih. Med posameznimi 
zasloni se pomikamo tako, da pritiskamo na tipko      . 

Opis in izgled zaslona: 

prikaz izmerjene temperature 

prikaz želene ali izračunane  
temperature 

prikaz datuma in časa 

grafični simbol in oznaka  
temperaturnega tipala 

ime regulacijskega kroga  

Direktni krog 

Mešalni krog 

Cirk. San. vode 

Osnovn. prikaz 

izbran način delovanja 

trenutno stanje delovanja 

Iibran časovni program P1 ali P2 za ogrevanje prostorov 

časovni trak 24 h s 
prikazom časovnega 

programa 

osnovni prikaz 

ostali prikazi 

prikaz ogrevalnega kroga  
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UPORABA GUMBA ZA NAVIGACIJO 

Z vrtenjem gumba za navigacijo v desno ali levo spreminjamo prikaz na spod-
njem delu zaslona. Na njem se prikazujejo trenutne informacije o temperaturah 
in nekateri drugi podatki. 
 

Na displeju se pojavijo le tisti podatki, ki so aktualni v posamezni hidravlični shemi. 

AF 

RLF 

KF2 

KF2 

BF1 

VF KF 

RF 

SF KTF 

RF2 

BF2 

SOBNA TEMPERATURA MK* SOBNA TEMPERATURA DK** ZUNANJA TEMPERATURA  

TEMP. DVIŽNEGA VODA MK TEMP. POVRATKA MK TEMP. DVIŽNEGA VODA DK 

TEMPERATURA KOTLA  

TEMP. KOTLA NA TRDO KURIVO TEMP. HRANILNIKA TOPLOTE 

NAPRAVE NA COM 
LINIJI 

TEMP. SANITARNE VODE  

TEMP. SANITARNE VODE  

TEMP. POVRATKA V KOTEL 

TEMP. SONČNIH KOLEKTORJEV NAPRAVE NA COM2 
LINIJI 

KTF SF 

*MK - mešalni ogrevalni krog;  **DK - direktni ogrevalni krog 
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PRIKAZ NAPAK 

Tipalo, na katerem se  
je pojavila napaka. 

Če opazimo nepričakovano delovanje regulatorja, je velika 
verjetnost, da je kakšno od temperaturnih tipal pokvarjeno. 
Pravilno delovanje tipal lahko preverimo v osnovnem prikazu 
tako, da vrtimo gumb za navigacijo. Pri izpisih temperatur se 
pri tipalu, ki je v okvari, pojavi izpis            ali           . 

Opis prikaza napake: 

- Tipalo je v kratkem stiku. 

- Tipalo ni priključeno. 
- Kabel ali tipalo je  prekinjeno. 

prikaz napake 

Po 60 sekundah se v osnovnem prikazu na displeju vedno izpiše privzeta temperatura. 
Tovarniško je nastavljena temperatura kotla (KF). 

Prikaz privzete temperature lahko sami spremenimo. To naredimo tako, da na 
displej prikličemo temperaturo, ki jo želimo imeti prikazano na prvem prikazu. 
Prikaz shranimo tako, da držimo pritisnjeno tipko »info« približno 2 s. 
Po pisku je nov privzeti prikaz nastavljen. 
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S preklopnikom izbiramo med šestimi načini delovanja regulatorja. 

Ura: Ogrevanje prostorov deluje po časovnih programih P1 ali P2 pro-
gramske ure regulatorja. Dnevna in nočna temperatura se nastavljata na 
regulatorju (gumbi na sobni enoti nimajo vpliva). 

Dnevna temperatura: Ogrevanje prostorov deluje neodvisno od pro-
gramske ure. Temperatura se nastavlja z gumbom za nastavitev dnevne 
temperature na regulatorju. 

Nočna temperatura: Ogrevanje prostorov deluje neodvisno od program-
ske ure. Temperatura se nastavlja z gumbom za nastavitev nočne tem-
perature na regulatorju. 

Sobna enota: Regulator deluje po programski uri sobne enote DD2 ali 
regulatorja. Želena temperatura se nastavlja z gumbi na sobni enoti 
FS10 ali DD2.  

Ročno delovanje: Ta način delovanja uporabljamo pri meritvah emisij  
dimnih plinov ali ob okvari regulatorja. Regulator vklopi gorilnik in vse 
obtočne črpalke.  

Kadar je preklopnik v položaju ''ročno delovanje'', lahko z gumbom za nastavitev nočne tem-
perature krmilimo položaj mešalnega ventila. 

položaj gumba: 

mešalni ventil:            zapiranje           mirovanje          odpiranje 

Ogrevanje sanitarne vode: Preklopnik postavimo v  ta položaj, kadar 
želimo ob koncu kurilne sezone pustiti vklopljeno ogrevanje sanitarne 
vode, ogrevanje prostorov pa izklopiti. 

IZBIRA DELOVANJA IN NASTAVITEV TEMPERATUR 

PREKLOPNIK ZA IZBIRO NAČINA DELOVANJA 

Katera programska ure se uporablja je odvisno od nastavitve 
parametra (P1.10) na sobni enoti DD2. 

Vključena ostaneta zaščita proti zmrzovanju in ogrevanje sani-
tarne vode.  
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NASTAVITEV ŢELENE NOČNE TEMPERATURE 

Z gumbom nastavimo želeno nočno temperaturo oziroma nivo redukcije 
ogrevanja v nočnem času. Nastavitev želene temperature se odraža kot 
paralelni premik ogrevalne krivulje. Območje nastavitve nočne temperatu-
re je od 10 °C do 24 °C. 

SAMODEJNA NASTAVITEV ŢELENE NOČNE TEMPERATURE 

*Tovarniška nastavitev za Tfr = +2 °C. 

Samodejna nastavitev nivoja nočne temperature je odvisna od zunanje 
temperature. Funkcija odvisnosti je prikazana na diagramu. Nastavi se z 
gumbom za nastavitev nočne temperature, ki se nastavi na »AUT«. 

zunanja temperatura (°C) 

nočna temperatura (°C) 

dnevna temperatura 

8 °C 

NASTAVITEV ŢELENE DNEVNE TEMPERATURE 

Z gumbom nastavimo želeno dnevno temperaturo. Nastavitev želene tem-
perature se odraža kot paralelni premik ogrevalne krivulje. Območje nasta-
vitve dnevne temperature je od 12 °C do 28 °C.  

100 % 

0 % 

znižanje 
nočne  

temperature 
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NASTAVITEV TEMPERATURE SANITARNE VODE 

Z gumbom nastavimo želeno temperaturo sanitarne vode. Regulator jo 
ogreva po časovnem programu za ogrevanje sanitarne vode. 

Temperaturo sanitarne vode lahko nastavljamo v območju od 30 do 70 °C. Položaj OFF 
pomeni izklop, položaj ON pa vklop ogrevanja sanitarne vode, neodvisno od časovnega 
programa. 

Delovni termostat na kotlu mora biti nastavljen na temperaturo, ki je vsaj 
10 °C višja od nastavljene želene temperature sanitarne vode. 

Če je preklopnik za izbiro načina delovanja v položaju ''sobna 
enota'', se želena sobna temperatura nastavlja na sobni enoti 
FS10 ali DD2. Kadar ta ni priključena ali regulator ne dobi ustre-
znega podatka iz nje, se upošteva želena temperatura, ki je 
nastavljena na regulatorju.  

Zaradi akumulacije toplote je sobna temperatura v nočnem času praviloma viš-
ja, kot je nastavljena želena temperatura. Pomembno je, da se tudi v tem času 
objekt po potrebi ogreva, posebno še, ko so zunanje temperature zelo nizke. 

ROČNI IZKLOP IN VKLOP OGREVANJA SANITARNE VODE 

Ogrevanje sanitarne vode lahko ročno vklopimo ali izklopimo, neodvisno od časovnega pro-
grama.  

Izklop: Če gumb postavimo v položaj OFF, je ogrevanje sanitarne vode 
izključeno. Vključena ostane zaščita proti zmrzovanju. 

Vklop: Če gumb postavimo v položaj ON, je ogrevanje sanitarne vode 
vključeno. Sanitarna voda se ogreva na temperaturo 60 °C. 
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OGREVANJE Z DVOKURIŠČNIMI KOTLI 

Kadar uporabljamo dvokuriščni kotel (trdo in teko-
če kurivo), je potreba, kadar želimo kuriti s trdim 
kurivom, pritisniti tipko za trdo kurivo (dodatna 
oprema) ali zavrteti gumb za nastavitev želene 
dnevne temperature na minimum, ko zaslišimo 
pisk pa nazaj v prvotni položaj. 
 
 
Ko trdo kurivo pogori, se po določenem času avto-
matsko vključi tekoče gorivo. Če si premislimo in 
želimo takoj nadaljevati ogrevanje s tekočim gori-
vom, zavrtimo gumb za nastavitev želene nočne 
temperature na maksimum, ko zaslišimo pisk pa 
nazaj v prvotni položaj. 

ENKRATNI ROČNI VKLOP OGREVANJA SANITARNE VODE 

Zahtevo aktiviramo tako, da  gumb postavimo v 
položaj ON in ga po pisku zavrtimo na želeno tem-
peraturo. 

Enkratni vklop ogrevanja sanitarne vode uporabimo, kadar potrebujemo ogreto 
sanitarno vodo izven časovnega programa za ogrevanje sanitarne vode. 

Za preprečevanje legionarske bolezni ima regulator vgrajeno posebno funkcijo za vklop 
ogrevanja sanitarne vode na temperaturo 66 °C. Vklop nastavimo v časovnem programu  za 
vklop zaščite ped legionelo. 

Delovni termostat na kotlu mora biti nastavljen na temperaturo 75 - 85 °C 
(položaj 3). 

FUNKCIJA ZA ZAŠČITO PRED LEGIONELO 
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MENI 

Za vstop v meni pritisnemo in 2 s držimo gumb za navigacijo.  
Po meniju pa se premikamo tako, da vrtimo gumb za navigacijo v 
levo ali v desno smer in s pritiskom na gumb izberemo želen ukaz. 
S pritiskom tipko        se vrnemo za en nivo. 

ČASOVNI PROGRAM  
 OGREVANJE PROSTOROV P1 - program 1 za ogrevanje prostorov 
 OGREVANJE PROSTOROV P2 - program 2 za ogrevanje prostorov 
 SANITARNA VODA - program za ogrevanje sanitarne vode  
 CIRKULACIJA SANITARNE VODE - program za cirkulacijo sanitarne vode 
 ZAåñITA PRED LEGIONELO - nastavitev óasa, ko se naj vklopi funkcija zaæóite pred legionelo 
 IZHOD 
 
PARAMETRI REGULATORJA 
 OSNOVNI PARAMETRI 
  çELENA DNEVNA TEMPERATURA  
   - nastavitev èelene dnevne temperature 
  çELENA NOñNA TEMPERATURA  
   - nastavitev èelene noóne temperature 
  ZAåñITA ZMRZOVANJA 
   - Nastavitev zunanje temperature, pri kateri se samodejno aktivira ogrevanje. 
  TEMPERATURA POLETJE/ZIMA 
                            - Nastavitev povpreòne zunanje temperature, pri kateri se samodejno vklopi ali izklopi  
                              ogrevanje.  
  K. S. NA  VHODU BF2  
                             - doloòitev naòina delovanja vhoda BF2  
   PREGLED NASTAVITEV KODIRNEGA STIKALAI 
  IZHOD 
 
 MEåALNI OGREVALNI KROG 
  STRMINA KRIVULJE MK - nastavitev strmine ogrevalne krivulje za meæalni ogrevalni krog 
  TV MIN/MAX - nastavitev minimalne ali maksimalne temperature kotla 
  IZHOD 
 
 DIREKTNI OGREVALNI KROG 
  STRMINA KRIVULJE DK - nastavitev strmine ogrevalne krivulje za direktni ogrevalni krog 
  IZHOD 

ZGRADBA MENIJA 

in 

Spreminjanje časovnih programov in nastavitev regulatorja vršimo s pomočjo ukazov in funk-
cij, ki se nahajajo v meniju. 

VSTOP IN NAVIGACIJA PO MENIJU 

Meni je sestavljen iz petih skupin, v katere so razvrščene vse nastavitve, podatki in druge 
funkcije. Celotna zgradba menija je sledeča: 
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 SANITARNA VODA 
   çELENA TEMPERATURA SAN. VODE 
   - nastavitev èelene temperature sanitarne vode 
   DIFERENCA IZ KOTLA 
   - nastavitev vklopne diference med kotlom in grelnikom sanitarne vode 
   DIFERENCA IZ KOLEKTORJEV 
   - nastavitev vklopne diference med kolektorji in grelnikom sanitarne vode 
   ZAKASNITEV KOTLA 
   - nastavitev zakasnitve vklopa gorilnika pri ogrevanju sanitarne vode s kolektorji 
   IZHOD 
 
 TOPLOTNI VIRI 
   MIN. TEMPERATURA, TEKOñE KURIVO 
   - nastavitev zahtevane minimalne temperature kotla na tekoòe kurivo 
   MIN. TEMPERATURA, TRDO KURIVO 
   - nastavitev zahtevane minimalne temperature kotla na trdo kurivo 
   HISTEREZA KOTLA 
   - nastavitev histereze za delovanje gorilnika 
   MIN. TEMPERATURA POVRATKA KOTLA 
   - nastavitev minimalne temperature povratnega voda v kotel 
   IZHOD 
 IZHOD 
 
OSNOVNE NASTAVITVE 
 IZBIRA JEZIKA 
 - nastavitev jezika v uporabniækem meniju 
 NASTAVITEV ñASA 
 - nastavitev toònega òasa in datuma 
 IZHOD 
 
TOVARNIŠKE NASTAVITVE 
 
PODATKI O REGULATORJU 
 
IZHOD 
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OSNOVNE NASTAVITVE REGULATORJA 

NASTAVITEV TOČNEGA ČASA IN DATUMA 
 
Točen čas in datum nastavimo v meniju, in sicer izberemo: 
 
MENI>OSNOVNE NASTAVITVE>NASTAVITEV ļASA 
 
in tako pridemo na sledeči zaslon: 

Z gumbom za navigacijo se pomaknemo na podatek, ki ga želimo 
spremeniti, in pritisnemo gumb za navigacijo. Izbran podatek zač-
ne utripati. Sedaj z vrtenjem gumba za navigacijo spreminjamo 
vrednost nastavitve. Nastavljeno vrednost shranimo s pritiskom na 
gumb za navigacijo. Sedaj se pomaknemo na drugi podatek datu-
ma ali časa in postopek ponovimo.  
 
Ko smo končali ali če želimo prekiniti nastavljanje datuma in časa  
pritisnemo tipko »Esc« za vrnitev v prejšnji meni. 

IZBIRA JEZIKA 
 
Želeni uporabniški jezik nastavimo v meniju, in sicer izberemo: 
 
MENI>OSNOVNE NASTAVITVE>IZBIRA JEZIKA 
 
in tako pridemo na sledeči zaslon: 

Z gumbom za navigacijo izberemo želeni jezik in izbiro potrdimo s 
pritiskom na gumb. 
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Druga ikona na displeju je namenjena prikazu in izbiri dneva v 
tednu. Želeni dan izberemo po znanem postopku z gumbom. Na 
spodnjem delu displeja je na časovni osi prikazan potek časovne-
ga programa za izbrani dan. 

Vgrajena je tedenska programska ura s inovativnim interaktivnim načinom programiranja. Na 
voljo je pet neodvisnih časovnih programov. 

 
IZBIRA ČASOVNEGA PROGRAMA 
 
Program, ki ga želimo pregledovati ali spreminjati najdemo v meniju. In sicer izberemo:  
 
MENI>ĻASOVNI PROGRAMI>OGREVANJE PROSTOROV P1 
          >OGREVANJE PROSTOROV P2   
          >SANITARNA VODA       programi, ki so na voljo 
           >CIRKULACIJA SANITARNE VODE 
          >ZAĠĻITA PROTI LEGIONELI 
 
 
PREGLEDOVANJE IN SPREMINJANJE ČASOVNEGA PROGRAMA 
 
Programiranje je interaktivno. Med posameznimi podatki na zaslonu se premikamo z gum-
bom za navigacijo. V nadaljevanju bomo gumb za navigacijo imenovali gumb. 

} 

Na zaslonu je prikaz, ki omogoča pregledovanje in spreminjanje 
časovnega programa. Če pritisnemo gumb, prične »P1« utripati, 
sedaj lahko z gumbom izberemo kateri koli od petih časovnih 
programov. Izbiro potrdimo s pritiskom na gumb. 

Tretja ikona je namenjena kopiranju časovnega programa iz 
izbranega dneva v naslednji dan. Ukaz izberemo s pritiskom na 
gumb in ga potrdimo s ponovnim s ponovnim pritiskom gumba. 
Ko je kopiranje opravljeno, se izbrani dan samodejno premakne 
na naslednji dan. 

ČASOVNI PROGRAMI 
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Zadnji in najpomembnejši prikaz na 
displeju je časovna os. Na njej je grafi-
čno prikazan časovni program za 
izbrani dan. Temna polja pomenijo 
interval ogrevanja po dnevni tempera-
turi, preostali čas je ogrevanje po noč-
ni temperaturi. Ko pritisnemo na gumb 
se na časovni osi pojavi kurzor. 

Z gum bom pomikam o kurzor  
(utripajoča črta) po časovni osi. Na 
displeju se izpisuje čas, ki pomeni 
položaj kurzorja. Ko ta doseže interval 
dnevne temperature, se na displeju 
izpiše čas začetka in konca intervala. 

Če želimo spremeniti začetek ali konec 
časovnega intervala, kurzor pomakne-
mo v območje intervala. Sedaj pritisne-
mo gumb in kurzor se premakne na 
začetek intervala, ki ga sedaj lahko z 
gumbom za navigacijo poljubno pomi-
kamo levo ali desno po časovni osi. Ko 
smo poiskali želeni čas pričetka časov-
nega intervala, ga potrdimo s pritiskom 
na gumb. Sedaj kurzor skoči na konec 
časovnega intervala, ki ga zopet lahko  
premikamo levo ali desno in potrdimo 
s pritiskom na gumb. 

Nov časovni interval dodamo tako, da se s kurzorjem pomaknemo 
na želeni čas začetka intervala in pritisnemo gumb. Z njim poišče-
mo še želeni konec časovnega intervala in  ponovno pritisnemo 
gumb. S tem smo ustvarili nov časovni interval dnevne temperatu-
re.  

DODAJANJE NOVIH  
INTERVALOV 

Interval brišemo tako, da se postavimo na interval, ki ga želimo 
izbrisati, in pritisnemo gumb za navigacijo. Začetek intervala poteg-
nemo na njegov konec in pritisnemo gumb. Interval je tako izbrisan. 

BRISANJE 
 INTERVALOV 

Na časovni osi lahko za izbrani dan nastavimo največ 
tri časovne intervale dnevne temperature. 

1 

SPREMINJANJE  
INTERVALOV 
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Program P1 

TOVARNIŠKO NASTAVLJENI ČASOVNI PROGRAMI 

Dan Ogrevanje deluje. 

PON.-PET. 05:00-07:30 in 13:00-22:00 

SOB.-NED. 07:00-22:00 

Program P2 Dan Ogrevanje deluje. 

PON.-PET. 06:00-22:00 

SOB.-NED. 07:00-23:00 

Program za  
ogrevanje  
sanitarne vode 

Dan Ogrevanje deluje. 

PON.-PET. 06:00-22:00 

SOB.-NED. 07:00-23:00 

Program za  
cirkulacijo  
sanitarne vode 

Dan Vklop zaščite pred legionelo . 

PET. 17:00-18:00 

Program za  
zaščito pred legionelo 

Dan Cirkulacija deluje. 

PON.-PET. 06:00-22:00 

SOB.-NED. 07:00-23:00 
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Seltron d.o.o. s polno odgovornostjo izjavlja, da regulatorja Teramatic D10 in Teramatic D20, 
za katera velja ta izjava, ustrezata zahtevam odredbe o električni opremi, ki je namenjena za 
uporabo znotraj določenih napetostnih mej (Direktiva ES o nizki napetosti (LVD) 73/23 EEC, 
93/68 EEC), in zahtevam pravilnika o elektromagnetni združljivosti (Direktiva ES o elektro-
magnetni kompatibilnosti (EMC) 89/336 EEC, 92/31 EEC, 93/68 EEC). 
 
Opis izdelka: Vremensko vodeni regulatorji centralnega ogrevanja 
Naziv modela: Teramatic D10 in Teramatic D20 
  
Uporabljeni standardi: 
SIST EN 60730-1: 1995, SIST EN60730-2-9: 1997,  
SIST EN 50081-1: 1995, SIST EN 50082-1: 1995,  
SIST EN 55014-1: 2001, SIST EN 55014-2: 1997, 
SIST EN 12098-1: 2002. 

IZJAVA PROIZVAJALCA O SKLADNOSTI IZDELKA 

ODSTRANJEVANJE STARE ELEKTRIČNE IN ELEKTRONSKE OPREME  

Odstranjevanje stare električne in elektronske opreme (Velja za države članice Evropske 
unije in ostale Evropske države s sistemom ločenega zbiranja odpadkov) 
 

Ta simbol na izdelku ali embalaži označuje, da ga ne smete odvreči kot gospo-
dinjski odpadek. Oddati ga morate na zbirnih mestih za odpadno električno in 
elektronsko opremo (OEEO). S primerno odstranitvijo tega izdelka boste prepre-
čili negativen vpliv na okolje in zdravje, ki bi ga sicer lahko povzročila njegova 
napačna odstranitev. Reciklaža materialov zmanjšuje porabo novih surovin. Za 

več informacij o recikliranju tega izdelka se obrnite na pristojne službe, komunalni servis ali 
trgovino, kjer ste ga kupili. 
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Proizvod je izdelan v skladu z veljavnimi standardi in je tovarniško preizkušen. Proizvod, za 
katerega dajemo garancijo, bo brezhibno deloval, če se boste ravnali po danih navodilih. 
 
Zagotovili bomo servisno vzdrževanje in potrebne rezervne dele za proizvod v trajanju njego-
ve življenjske dobe ali najmanj 7 let. V garancijskem roku bomo na svoje stroške odpravili 
vse okvare in pomanjkljivosti v roku, ki ne bo daljši od 30 dni, če bo garancija uveljavljena z 
vsemi dokumenti in proizvod dostavljen na sedež podjetja SELTRON ali najbližjo pooblašče-
no servisno delavnico.  
 
Če v garancijskem roku proizvoda ne bomo popravili v 30 dneh od dneva prijave okvare, 
bomo proizvod na kupčevo zahtevo zamenjali z novim. 
 
Garancija velja 24 mesecev od dneva nakupa proizvoda, kar dokažete z dokumentom o 
nakupu. V času garancijske dobe ob predložitvi računa za prevoz priznavamo prevozne stro-
ške za dostavo na servis in odvoz po veljavni tarifi javnega prometa (pošta ali železnica).  
 
Garancija ne velja, če je ugotovljeno, da je predhodno popravilo opravila nepooblaščena 
oseba oziroma, če je bil proizvod poškodovan zaradi nepravilnega ravnanja ali višje sile. 

GARANCIJSKA IZJAVA 
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